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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE –  
SAMO ZA KUĆNU UPOTREBU

PAŽLJIVO PROČITATI PRIJE KORIŠTENJA – ČUVATI OVA UPUTSTVA. SAMO ZA KUĆNU UPOTREBU;
PROČITATI SVA UPUTSTVA PRIJE KORIŠTENJA OVOG UREĐAJA ZA ČIŠĆENJE TEPIHA/NAMJEŠTAJA.

1 Nepravilno povezivanje uzemljenja 
opreme može dovesti do rizika od 
električnog udara. Provjerite sa 
kvalificiranim električarom ili servisom 
ako niste sigurni da li je utičnica pravilno 
uzemljena.

2 NE MODIFICIRAJTE utikač koji dolazi sa 
uređajem.

3 NE PRISILJAVAJTE utikač u utičnicu ili 
pokušavate da ga modificirate.

4 NE VUCITE, NE ZATVARAJTE VRATA 
i NE OBAVIJAJTE oko oštrih rubova ili 
kuteva kabla. Da biste isključili, držite 
utikač, a ne kabel. Držite kabel podalje od 
zagrijanih površina.

5 Da biste smanjili rizik od požara ili 
električnog udara zbog oštećenja 
unutrašnjih komponenti, koristite SAMO 
Shark Deep Clean Pro/Oxy Multiplier 
formulu u pravim spremnicima, kako 
je predviđeno za upotrebu sa ovim 
uređajem. Pogledajte uputstva u ovom 
vodiču.

6 Područja oko mjesta gdje čistite mogu 
postati mokra, budite oprezni da 
izbjegnete klizanje i padanje.

7 Budite oprezni prilikom uklanjanja i 
ponovnog pričvršćivanja ručnog alata 
na uređaj za čišćenje kako biste izbjegli 
slučajno aktiviranje otopine za čišćenje.

8 NE PRSKAJTE otopinu na kožu ili u oči.
9 NE PUNITE spremnike za otopinu dok 

su postavljeni na uređaju. Uklonite prije 
punjenja.

10 NE KORISTITE ako su vanjske površine 
uređaja vlažne. Ako je uređaj mokar, 
obrišite ga suhom krpom prije upotrebe.

11 Da biste smanjili rizik od udara i 
nenamjernog rada, isključite i izvučite 
uređaj iz struje prije bilo kakvih 
podešavanja, čišćenja, održavanja ili 
rješavanja problema.

12 Prije svake upotrebe, pažljivo provjerite 
svaki dio na oštećenja ili habanje. Ako je 
dio oštećen ili istrošen, odmah prekinite 
upotrebu. 
NE KORISTITE ako je neki dio oštećen ili 
ako uređaj ne radi kako treba, ako je pao, 

ostavljen na otvorenom ili pao u vodu.
13 NE URANITE ili PRSKAJTE vodu na tijelo 

uređaja. Da biste očistili površinu, obrišite 
suhom krpom.

14 NE DOZVOLITE da se koristi od strane 
djece ili kao igračka. Potrebno je blisko 
nadgledanje kada se koristi u blizini djece.

15 NE DIRAJTE utikač ili uređaj sa vlažnim 
rukama.

16 NE KORISTITE bez spremnika za prljavu 
vodu, spremnika za čistu otopinu ili filtera.

17 Koristite samo identične Shark® dijelove 
za zamjenu. Koristite samo Shark® 
brendirane filtere i dodatke.

18 Ako povezujete uređaj sa produžnim 
kabelom, osigurajte da kabel nije duži od 
15m kako biste spriječili oštećenje motora.

19 NE STAVLJAJTE uređaj na neravne 
površine.

20 NE KORISTITE za prikupljanje: 
a) Velikih predmeta 
b) Tvrdih ili oštrih predmeta (staklo, čavli, 
vijci ili novčići) 
c) Velikih količina prašine (npr. prašina od 
suhog gipsa). 
d) Dimnih ili gorućih predmeta (vrući 
ugljen, opušci ili šibice) 
e) Zapaljivih ili lako zapaljivih materijala 
(tekućine za paljenje, benzin ili kerozin) 
f) Toksičnih materijala (klor, amonijak ili 
sredstvo za čišćenje odvoda)

21 NE KORISTITE u sljedećim područjima: 
a) Slabo osvjetljenim područjima 
b) Vanjskim područjima 
c) Zatvorenim prostorima koji mogu 
sadržati eksplozivne ili toksične pare ili 
isparenja (tekućine za paljenje, benzin, 
kerozin, boje, razrjeđivače boje, sredstva 
protiv moljaca ili zapaljiva prašina). 
NE Aktivirajte okidač za prskanje osim 
ako ne usmjeravate na pogođeno 
područje. UPOZORENJE: Može još prskati 
kada je uređaj isključen.

SNIMITE OVA 
UPUTSTVA

SMANJITE RIZIK OD POŽARA, ELEKTRIČNOG UDARA, 
POVREDA, UPOZORENJA I OŠTEĆENJA IMOVINE: UPOZORENJE 

Ovaj uređaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim, osjetnim ili 
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako im nije pruženo nadgledanje ili instrukcija 
o korištenju uređaja od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se 
osiguralo da se ne igraju sa uređajem.
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DIJELOVI

NAPOMENA: Nisu svi dodaci uključeni sa svim uređajima. Alati se mogu 
razlikovati po modelima.
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*Alati se prodaju sa modelom za kućne ljubimce PX200EUT (ili se prodaju odvojeno).

A Spremnik za dubinsko čišćenje

B Spremnik za prljavu vodu

C Spremnik za uklanjanje mrlja

D Alat za uske prostore

E Alat za teške mrlje

F 2x Reverzibilne čekinje

G 177ml Formula za dubinsko čišćenje

H 355ml OXY Multiplier formula

 I Okidač za prskanje

J Tipka za napajanje

K Tipka za otpuštanje

L Široki alat za teške mrlje*

M Alat za hvatanje mrlja od kućnih ljubimaca*
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KAKO POČETI

2 Dodajte vodu u spremnik 
za dubinsko čišćenje 
do oznake za punjenje 
vodom. Zatim dodajte 
formulu za dubinsko 
čišćenje do oznake za 
koncentrat.

2

5 Vratite čep i ponovo 
instalirajte spremnik dok 
ne zalupi na mjesto.

64 5

3

VAŽNO: Usisajte sa tradicionalnim usisavačem prije nego što koristite Stain Striker.
Koristite SAMO Shark brendirana sredstva za čišćenje, Deep Clean Pro/Oxy Multiplier.

1 Uklonite spremnik za 
dubinsko čišćenje sa 
uređaja. 
Okrenite spremnik, 
odvrnite čep i uklonite ga.

6 Odvijte kabel za napajanje 
i priključite ga u strujnu 
utičnicu. Uključite uređaj 
da započnete čišćenje.

3 Vratite čep, a zatim ponovo 
instalirajte spremnik 
dok ne zalupi na mjesto. 
Zatim dodajte formulu za 
dubinsko čišćenje Pro do 
oznake za koncentrat.

4 Uklonite spremnik za 
uklanjanje mrlja sa uređaja i 
okrenite ga. Odvrnite čep i 
sipajte StainStriker formulu 
u spremnik.

1
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ČIŠĆENJE MRLJA OD VLAŽNOSTI ČIŠĆENJE SUHIH MRLJA

Napomena: Za teško dostupna mjesta, alat se može koristiti bez dodatka ručnog alata, koristeći 
samo alat za uske prostore.
Savjet: Izbor čekinja - Gumene čekinje su najbolje za delikatnije površine i tapicirani namještaj. 
Čvrste čekinje su idealne za uporno trljanje na čvrstim površinama.

1. Za mrlje od vlage, pratite Vodič za mrlje 
koji se nalazi na ručnom alatu. Uključite 
uređaj koristeći tipku za napajanje i usisajte 
tekućinu. Prskajte na područje mrlje. Čistite 
čekinjama, zatim nagnite ručni alat naprijed 
i povucite ga preko područja mrlje da 
biste usisali tekućinu. Ponovite po potrebi. 
Da biste izbjegli duže vrijeme sušenja, ne 
prskajte previše.

2. Za suhe mrlje, pratite Vodič za mrlje 
koji se nalazi na ručnom alatu. Uključite 
uređaj koristeći tipku za napajanje. Čistite 
područje sa mrljom, zatim prskajte i 
ponovo čistite, zatim nagnite ručni alat 
naprijed i povucite ga preko područja 
mrlje da biste usisali tekućinu. Ponovite 
po potrebi. Da biste izbjegli duže vrijeme 
sušenja, ne prskajte previše.

21

ALAT ZA HVATANJE MRLJA OD KUĆNIH LJUBIMACA

Alat za hvatanje mrlja od kućnih ljubimaca Shark je uključen kod određenih modela. Ovaj alat 
uklanja nehigijenski nered, sprječavajući da nered dođe do crijeva i unutrašnjosti uređaja. NE 
KORISTITE alat za uklanjanje dlaka od kućnih ljubimaca.

Da biste koristili, prskajte po mokrom neredu, a zatim ga usisajte kao što je prethodno 
navedeno. Da biste izbjegli prekomjerno zasićenje, ne prskajte previše. NE PRELAZITE 
oznaku MAX FILL na čaši za alat za kućne ljubimce.

Držite alat u ravnom položaju, bez naginjanja, kako biste spriječili da nered dođe do crijeva. 
Nakon upotrebe, isključite glavni uređaj i ispraznite čašu alata gdje je to prikladno. Operite 
čašu, filter i ostatak alata temeljno sapunom i vodom nakon svake upotrebe.

FilterCup
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ODRŽAVANJE

NAPOMENA: Čistite uređaj nakon svake upotrebe da biste izbjegli neugodne mirise, bakterije i 
plijesan.

4

2 Očistite float ventil i uvjerite se da se 
slobodno pomiče. Uklonite sintetički filter 
iz uređaja dok čistite.

1 Uklonite spremnik za prljavu vodu, 
držeći spremnik uspravno i postavite 
ga na ravnu površinu. Pomaknite ručku 
skroz natrag dok ne klikne, a zatim 
podignite poklopac.

3 Odlijte prljavu tekućinu iz spremnika za 
prljavu vodu, otresajući bilo kakve labave 
ostatke. Očistite sve druge ostatke sa 
ručnih alata, čekinja, poklopca i float 
ventila.

5 Da biste očistili bilo kakve začepljene 
ostatke, uklonite spajajuću kvačicu na 
dnu uređaja. Očistite sve ostatke, a 
zatim zatvorite vrata.

4 Uklonite ručni alat pritiskom na tipku 
za otpuštanje. Uklonite poklopac sa 
ručnog alata da biste očistili zračni put. 
Temeljno operite čekinje na ručnom 
alatu. 

1 2

5

3
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SKLADIŠTENJE

VODIČ ZA ČIŠĆENJE I SUŠENJE

1 Isključite uređaj i postavite ga blizu 
sudopera, toaleta ili odvoda da 
biste ispraznili preostalu tekućinu iz 
priključenog alata. Očistite uređaj i sve 
dijelove (vidi Održavanje).

1 2

2 Kada je čišćenje završeno i svi dijelovi 
su se osušili, ponovo priključite sve 
alate. Uvijte kabel za napajanje. Uvijte 
crijevo oko baze uređaja i odložite ručni 
alat u njegov držač.

SUŠENJE:
• Kada usisavate tekućinu, prolazite 

preko područja čišćenja u uniformnom 
obrascu, primjenjujući silu prema dolje 
tijekom cijelog postupka.

• Nagnite ručni alat kako biste uključili 
ventilaciju za usisavanje paralelno sa 
površinom koju čistite radi optimalnog 
usisavanja.

• Nastavite da prolazite preko područja 
čišćenja dok se tekućina više ne usisava 
kroz prozor ručnog alata.

ČIŠĆENJE: 
• Kada primjenjujete sredstvo za čišćenje, 

samo pokrijte mrlju na početku procesa 
čišćenja. Izbjegavajte prekomjerno zasićenje 
područja ili kontinuirano prskanje tijekom 
čišćenja.

• Za starije i teže mrlje, ostavite da sredstvo za 
čišćenje djeluje između 5-20 minuta kako bi 
prodrlo u mrlju.

• Svježe mrlje mogu se očistiti odmah nakon 
prskanja.

• Uvijek temeljno miješajte područje kako biste 
razbili mrlju. Čistite u više pravaca za najbolje 
rezultate.

• Uvijek se uvjerite da koristite ispravne mjere 
razrjeđivanja sredstva kada postavljate uređaj 
za čišćenje.

FORMULE ZA ČIŠĆENJE

Shark Deep Clean Pro
Formula za dubinsko čišćenje 
tepiha koja uklanja prljavštinu 

i mrlje.

Shark OXY Multiplier
Formula za eliminaciju teških 

mrlja i neugodnih mirisa.1 2



8

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

PX200 Series: 220V - 240V, 60 Hz, 450W

RJEŠAVANJE PROBLEMA

Problem Rješenje
Nepravilno 
prskanje ili 
bez prskanja

Uvjerite se da ima sredstva za čišćenje u oba spremnika za otopinu. Provjerite 
da li je spremnik za dubinsko čišćenje ispravno postavljen. Uvjerite se da je 
uređaj uključen i da je napajanje uključeno.

Slabo 
usisavanje ili 
bez usisavanja

Uvjerite se da spremnik za prljavu vodu nije prepunjen i da je ispravno 
postavljen. 

Provjerite točku pristupa za začepljenje ispod uređaja i očistite bilo kakve 
ostatke zarobljene na kraju crijeva.

Ako je priključen alat za čišćenje, provjerite da li je ispravno povezan.

Uklonite sve ostatke iz priključaka za čišćenje.

Uređaj se ne 
uključuje

Uvjerite se da je uređaj potpuno uključen. Isprobajte drugu utičnicu. Uvjerite 
se da je tipka za uključivanje/isključivanje pritisnuta.

Tekućina curi 
iz uređaja

Spremnik za prljavu vodu može biti prepunjen. 

Uvjerite se da su spremnik za prljavu vodu i spremnik za dubinsko čišćenje 
ispravno postavljeni. 

Uvjerite se da float ventil u spremniku za prljavu vodu nije zaglavljen. Uvjerite 
se da je uređaj na stabilnoj, ravnoj površini.

Spremnici za 
otopinu cure

Uvjerite se da su čepovi na spremnicima za otopinu potpuno zategnuti. 
Uvjerite se da su oba spremnika ispravno postavljena i da su čepovi kliknuli na 
mjesto.

Ova oznaka označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s 
ostalim kućnim otpadom u EU. Kako biste spriječili moguću štetu za okoliš 
ili ljudsko zdravlje uslijed nekontroliranog odlaganja otpada, reciklirajte 
odgovorno kako biste promicali održivu ponovnu upotrebu materijala. Za 
vraćanje rabljenog uređaja upotrijebite sustave povrata i prikupljanja ili se 
obratite prodavaču kod kojeg je proizvod kupljen. Oni mogu odnijeti ovaj 
proizvod na ekološki sigurno recikliranje.

Ilustracije se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Neprekidno radimo na unapređenju naših proizvoda, stoga 
su specifikacije navedene u ovom dokumentu podložne promjenama bez prethodne najave.
SHARK and STAINSTRIKER su registrirani zaštitni znakovi tvrtke Shark Ninja Operating LLC.
© 2023 SharkNinja Operating LLC. 


